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SINCE 1979, YOUR 
BATHROOM
Baden Haus was founded in 1979 as a family-run business operating in just 300 
square metres, driven by a passion for its products and an in-depth knowledge of 
materials. That 昀椀rst venture marked the beginning of a continuous journey of growth, 
shaped by hard work, investment and the ability to interpret a rapidly changing 
market.

Over nearly 昀椀fty years, the scale of the company, its technologies and its production 
processes have all evolved. The role of the bathroom has changed as well, becoming 
an increasingly personal space, fully integrated into interior architecture. Baden 
Haus has accompanied this evolution, growing into a modern industrial company, 
with a production facility covering approximately 100,000 square metres and an 
established commercial presence in over 45 countries.

Growth has not meant abandoning the company’s origins, but translating them 
into a more advanced organisation. The experience built up over time now works 
alongside digital design, automated systems and interconnected technologies. 
Every stage, from the initial concept to the 昀椀nished product, is carefully controlled to 
ensure precision, continuity and reliability.

The product has always been the point at which all Baden Haus expertise comes 
together. It is where aesthetic research, technical knowledge, material selection, 
attention to detail and a focus on customer needs converge. Each collection offers 
distinctive yet 昀氀exible solutions, designed to adapt to different spaces and ways of 
living without losing coherence and identity.

The brand itself also re昀氀ects this journey. The drop represents the point of origin, the 
core around which experience and a sense of belonging have developed; the ellipses 
evoke the movement and expansion of a company open to new technologies and 
new markets, while remaining faithful to its history.

“Your bathroom, since 1979” is more than a slogan. It expresses a commitment 
renewed in every project: to create reliable, durable bathroom furniture designed 
for people’s everyday lives. Because today, just as in the past, the bathroom is an 
intimate and practical space, created to meet real needs and become personal 
every time.

DAL 1979, IL 
TUO BAGNO
Baden Haus nasce nel 1979 da una realtà familiare di appena 300 metri quadrati, 
fondata sulla passione per il prodotto e sulla conoscenza dei materiali. Da 
quella prima esperienza è iniziato un percorso di crescita continuo, fatto di lavoro, 
investimenti e capacità di interpretare un mercato in profonda trasformazione.

In quasi cinquant’anni sono cambiate le dimensioni dell’azienda, le tecnologie 
e i processi produttivi. È cambiato anche il ruolo del bagno, diventato uno spazio 
sempre più personale e integrato nell’architettura degli interni. Baden Haus 
ha accompagnato questa evoluzione trasformandosi in una moderna realtà 
industriale, con uno stabilimento di circa 100.000 metri quadrati e una presenza 
commerciale consolidata in oltre 45 Paesi.

La crescita non ha signi昀椀cato abbandonare le proprie origini, ma tradurle in 
un’organizzazione più evoluta. L’esperienza maturata nel tempo convive oggi con 
progettazione digitale, sistemi automatizzati e tecnologie interconnesse. Ogni fase 
che conduce dall’idea al prodotto 昀椀nito viene controllata per garantire precisione, 
continuità e af昀椀dabilità.

Il prodotto è sempre stato il punto di incontro delle competenze Baden Haus. È qui 
che convergono ricerca estetica, conoscenza tecnica, selezione dei materiali, cura 
dei dettagli e attenzione alle esigenze del cliente. Ogni collezione offre soluzioni 
riconoscibili ma 昀氀essibili, capaci di adattarsi a spazi e modi di vivere differenti senza 
perdere coerenza e identità.

Anche il marchio racconta questo percorso. La goccia rappresenta il punto di origine 
e il fulcro attorno al quale si sono costruiti esperienza e appartenenza; le ellissi 
evocano il movimento e l’espansione di un’azienda aperta a nuove tecnologie e 
nuovi mercati, ma fedele alla propria storia.

“Dal 1979, il tuo bagno” non è soltanto uno slogan. È la sintesi di un impegno che 
si rinnova in ogni progetto: realizzare arredi af昀椀dabili, durevoli e pensati per la 
quotidianità delle persone. Perché, ieri come oggi, il bagno è un ambiente intimo e 
concreto, chiamato a rispondere a esigenze reali e a diventare ogni volta personale.
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MATERIA E 
RESPONSABILITÀ
La qualità di un arredo comincia dalla materia: dalla sua origine, dalle prestazioni 
e dalla capacità di mantenere nel tempo valore estetico e funzionale. Per 
questo Baden Haus seleziona materiali af昀椀dabili e certi昀椀cati, valutandone il 
comportamento durante la lavorazione e nell’uso quotidiano.

L’adesione al programma PEFC testimonia l’attenzione verso una gestione 
responsabile delle risorse forestali. A questa scelta si af昀椀ancano processi orientati 
alla riduzione degli sprechi, al recupero delle risorse e a un impiego più ef昀椀ciente 
dell’energia.

La responsabilità riguarda anche il packaging, sviluppato per limitare l’uso della 
plastica e privilegiare cartone e materiali recuperati. Una sostenibilità concreta, 
integrata nel modo di progettare e produrre.

6 BADEN HAUS

MATERIALS AND 
RESPONSIBILITY
The quality of a piece of furniture begins with its materials: their origin, performance 
and ability to preserve their aesthetic and functional value over time. For this 
reason, Baden Haus selects reliable, certi昀椀ed materials, carefully assessing their 
performance throughout the production process and in everyday use.

Membership of the PEFC programme re昀氀ects the company’s commitment to the 
responsible management of forest resources. This approach is supported by 
processes designed to reduce waste, recover resources and use energy more 
ef昀椀ciently.

Responsibility also extends to packaging, developed to limit the use of plastic and 
favour cardboard and recovered materials. A form of practical sustainability, fully 
integrated into the way Baden Haus designs and manufactures its products.
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TECNOLOGIA 
E INDUSTRIA 4.0
La tecnologia rende il processo produttivo più preciso, misurabile e condiviso. In 
Baden Haus, impianti automatizzati, sistemi digitali e processi interconnessi 
dialogano tra loro per controllare le diverse fasi della produzione e garantire risultati 
costanti nel tempo.

L’adozione delle tecnologie Industria 4.0 ha consentito di sviluppare un modello 
produttivo più ef昀椀ciente, nel quale dati, macchine e competenze operano come un 
unico sistema integrato.

Il monitoraggio continuo permette di ottimizzare le lavorazioni, limitare gli sprechi e 
contenere i consumi energetici. Una Smart Factory avanzata, guidata da persone 
capaci di trasformare l’innovazione in qualità concreta.

TECHNOLOGY AND 
INDUSTRY 4.0
Technology makes the production process more precise, measurable and 
connected. At Baden Haus, automated systems, digital technologies and 
interconnected processes work together to control the different stages of production 
and ensure consistent results over time. 
 
The adoption of Industry 4.0 technologies has enabled the development of a more 
ef昀椀cient production model, in which data, machines and expertise operate as a 
single integrated system. 
 
Continuous monitoring helps optimise production processes, reduce waste and 
contain energy consumption. An advanced Smart Factory, guided by people 
capable of transforming innovation into tangible quality.



DESIGN IN EVOLUZIONE
Il bagno contemporaneo evolve insieme agli stili, agli spazi e ai modi di abitare. 
Per questo Baden Haus aggiorna costantemente la propria offerta, sviluppando 
collezioni capaci di interpretare le nuove tendenze attraverso forme, proporzioni e 
soluzioni funzionali sempre attuali.

Ogni famiglia di prodotto nasce da una precisa identità progettuale ed è proposta 
in diverse dimensioni e con昀椀gurazioni, dalle più compatte alle più ampie. Una 
varietà di proposte pensata per offrire la soluzione più adatta a ogni spazio, senza 
rinunciare alla funzionalità e alla coerenza estetica della collezione.

La continua evoluzione delle linee produttive permette di trasformare le idee del 
design in proposte concrete, af昀椀dabili e accessibili. Nasce così un catalogo ampio e 
dinamico, composto da collezioni differenti ma riconoscibili, capace di rispondere ai 
cambiamenti del mercato e alle nuove esigenze dell’abitare contemporaneo.
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EVOLVING DESIGN
The contemporary bathroom evolves alongside changing styles, spaces and ways 
of living. This is why Baden Haus constantly updates its product range, developing 
collections that interpret emerging trends through contemporary forms, proportions 
and functional solutions.

Each product family has a distinctive design identity and is available in different sizes 
and con昀椀gurations, from the most compact to the largest. This variety is designed to 
offer the solution best suited to every space, without compromising functionality or 
the collection’s aesthetic consistency.

The continuous evolution of its production lines allows Baden Haus to transform 
design ideas into practical, reliable and accessible solutions. The result is a broad 
and dynamic catalogue, comprising diverse yet recognisable collections and capable 
of responding to market changes and the evolving needs of contemporary living.



SEDE PRODUTTIVA
Nelle Marche, la sede Baden Haus si sviluppa su una super昀椀cie di circa 100.000 
metri quadrati, dove convivono progettazione, produzione, stoccaggio, logistica 
e controllo qualità. La struttura è organizzata come un sistema integrato: materiali 
e informazioni accompagnano il prodotto lungo tutte le fasi della lavorazione, 
riducendo i passaggi non necessari e garantendo continuità nei 昀氀ussi.

Più che un semplice dato dimensionale, lo stabilimento esprime la capacità di 
coordinare competenze, tecnologie e risorse in un unico luogo, rispondendo con 
ef昀椀cienza alle esigenze dei mercati nazionali e internazionali.

PRODUCTION FACILITY
Located in the Marche region, the Baden Haus headquarters extends over 
approximately 100,000 square metres, bringing together design, production, 
storage, logistics and quality control. The facility is organised as an integrated 
system: materials and information accompany each product throughout every 
stage of the production process, reducing unnecessary steps and ensuring 
continuity across work昀氀ows.

More than a measure of scale, the production facility re昀氀ects Baden Haus’s ability 
to coordinate expertise, technologies and resources in one location, responding 
ef昀椀ciently to the needs of both domestic and international markets.
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FIERE
Le 昀椀ere internazionali accompagnano la crescita di Baden Haus 昀椀n dai primi 
anni di attività. Sono state decisive per aprire l’azienda al confronto con nuovi 
mercati, presentare il prodotto e costruire relazioni durature con clienti, 
distributori, progettisti e operatori del settore.

Ogni partecipazione è più di una semplice esposizione: è un’occasione per 
presentare nuove collezioni, osservare l’evoluzione dell’abitare e raccogliere 
indicazioni provenienti da culture e mercati differenti. Lo stand diventa così 
un luogo di incontro nel quale il marchio prende forma attraverso prodotti, 
materiali, architettura e dialogo. La presenza nei principali appuntamenti 
dedicati all’arredo bagno ha contribuito concretamente all’espansione 
internazionale dell’azienda e continua ancora oggi a rappresentare un 
osservatorio privilegiato sul settore.

TRADE FAIRS
International trade fairs have supported Baden Haus’s growth since the 
company’s earliest years. They have played a decisive role in opening 
the business to new markets, presenting its products and building long-
term relationships with customers, distributors, designers and industry 
professionals.

Each participation is more than a simple exhibition: it is an opportunity to 
present new collections, observe the evolution of contemporary living and 
gather insights from different cultures and markets. The stand therefore 
becomes a meeting place where the brand takes shape through products, 
materials, architecture and dialogue. Baden Haus’s presence at the leading 
events dedicated to bathroom furniture has made a tangible contribution to 
the company’s international expansion and continues to provide a privileged 
perspective on the industry.
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45 PAESI. UNA 
SOLA IDENTITÀ.
La presenza di Baden Haus in oltre 
45 Paesi è il risultato di un percorso 
costruito nel tempo attraverso 
investimenti, ricerca e attenzione ai 
mercati internazionali.

Soluzioni capaci di adattarsi a culture 
e modi diversi di vivere il bagno, 
mantenendo ovunque gli stessi valori: 
qualità, af昀椀dabilità industriale e 
cultura del progetto.

Un’unica identità, riconoscibile e 
coerente, senza perdere il legame con 
le proprie origini.

45 COUNTRIES. 
ONE IDENTITY.
Baden Haus’s presence in over 45 
countries is the result of a journey 
built over time through investment, 
research and a constant focus on 
international markets.

Solutions designed to adapt to 
different cultures and ways of 
experiencing the bathroom, while 
maintaining the same values 
everywhere: quality, industrial 
reliability and design culture.

One identity, recognisable and 
consistent, while remaining 昀椀rmly 
connected to its origins.
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SEMPRE 
AL PASSO
COI TEMPI
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Anta con lavorazione plissé a rilievo verticale. Door with three-dimensional vertical 昀氀uted 
昀椀nishing.

22 BADEN HAUS

Riva nasce dall’incontro tra forme 
morbide e dettagli materici, dando 
vita a una collezione dal carattere 
contemporaneo e riconoscibile. Il 
cassetto frontale lineare e le ante 
laterali curve condividono la stessa 
lavorazione plissé a rilievo verticale, 
che conferisce ritmo, profondità e 
matericità alle super昀椀ci, creando un 
disegno continuo e armonioso. 
 
La maniglia integrata nell’anta, 
ricavata mediante una lavorazione 
nella parte superiore interna del 
frontale, mantiene il pro昀椀lo del mobile 
pulito ed essenziale. Nelle versioni 
con ante laterali apribili, gli spazi 
interni sono arricchiti da ripiani in 
vetro mentre le colonne coordinate 
riprendono la stessa lavorazione plissé, 
completando la composizione con 
coerenza formale.

Riva brings together soft forms 

and textured details, creating 

a collection with a distinctive 

contemporary character. The linear 

front drawer and curved side 

doors feature the same vertically 

embossed plissé detailing, 

adding rhythm, depth and texture 

to the surfaces while creating a 

continuous, harmonious design. 

 

The handle integrated into the door, 

created by recessing the upper 

inner edge of the front, preserves 

the clean and essential pro昀椀le of the 
unit. In versions with openable side 

doors, the internal compartments 

are enhanced by glass shelves, 

while the coordinated tall wall units 

feature the same 昀氀uted pattern, 
completing the composition with 

visual consistency.

RIVA

Listino pag. 371 Price list, p. 371



Riva 90 cm, verde opaco, lavabo da appoggio 
in ceramica verde opaco, specchio LED 
retroilluminato con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce.

Riva 90 cm, matt green 昀椀nish, matt green 
ceramic countertop washbasin, and backlit 

LED mirror with dimmable touch controls 

for adjusting light intensity and colour 

temperature.

2524 BADEN HAUS RIVA
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A sinistra: particolare delle ante laterali aperte 
con ripiano in vetro. 
Sopra: particolare dell’apertura del cassettone 
frontale.

Left: detail of the open side doors with glass shelf. 

Above: detail of the opening of the large front 

drawer.



A destra: Riva 130 cm, 昀椀nitura noce, con lavabo in 
B-Tech trasparente, 昀椀nitura bronzo fumé. 
Sopra: particolare del lavabo in B-Tech 
trasparente, 昀椀nitura bronzo fumé.

Right: Riva 130 cm, walnut 昀椀nish, with transparent 
B-Tech washbasin in smoked bronze 昀椀nish. 
Above: detail of the transparent B-Tech 

washbasin in smoked bronze 昀椀nish.
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Riva 90 cm, 昀椀nitura rovere naturale, lavabo 
in ceramica bianco lucido, specchi LED 
retroilluminati con lavorazione a diamante e 
accensione touch dimmerabile.

Riva 90 cm, natural oak 昀椀nish, glossy white 
ceramic washbasin, backlit LED mirrors with 

diamond-patterned detailing and dimmable 

touch switch.

RIVA
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Particolare del lavabo da appoggio in ceramica 
bianco lucido.

Detail of the glossy white ceramic countertop 

washbasin.

RIVA
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A sinistra: Riva 50 cm, 昀椀nitura bianco opaco, con 
lavabo integrato e coppia di pensili in metallo. 
Sopra: particolare del lavabo integrato in resina 
bianco opaco.

Left: Riva 50 cm, matt white 昀椀nish, with integrated 
washbasin and pair of metal wall units. 

Above: detail of the integrated washbasin in 

matt white resin.
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A destra: Riva 90 cm, 昀椀nitura verde opaco, con 
lavabo integrato in resina bianco opaco e 
specchio LED retroilluminato con lavorazione laser. 
Sopra: particolare della base e del lavabo 
integrato in resina bianco opaco.

Right: Riva 90 cm, matt green 昀椀nish, integrated 
matt white resin washbasin and backlit LED 

mirror with laser-etched detailing. 

Above: detail of the base unit and integrated 

matt white resin washbasin.

RIVA



Riva 90 cm, 昀椀nitura rovere naturale, lavabo in 
resina bianco opaco, specchio LED retroilluminato 
con accensione touch dimmerabile e colonne 
reversibili a doppia anta.

Riva 90 cm, natural oak 昀椀nish, matt white resin 
washbasin, backlit LED mirror with dimmable 

touch switch and reversible double-door tall 

units.
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A sinistra: particolare delle colonne reversibili a 
doppia anta. 
Sopra: particolare della colonna con anta aperta 
e ripiani in vetro.

Left: detail of the reversible double-door tall wall 

units. 

Above: detail of the tall wall unit with open door 

and glass shelves.
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Riva 130 cm, 昀椀nitura blu avio, lavabo in resina 
bianco opaco e specchio  LED retroilluminato su 
plexiglass bianco con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce.

Riva 130 cm, blue avio 昀椀nish, matt white resin 
washbasin and backlit LED mirror on white 

plexiglass, with dimmable touch controls for 

adjusting light intensity and colour temperature.

4342 BADEN HAUS RIVA



Particolare del lavabo in resina bianco opaco e 
della base con ante laterali e cassetto frontale 
aperti.

Detail of the matt white resin washbasin and 

base unit with the side doors and front drawer 

open.
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QUALITÀ
E
RAFFINATEZZA
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Pura, una collezione pensata per 
rispondere alle esigenze dell’abitare 
contemporaneo, dove design e 
praticità si incontrano in perfetto 
equilibrio. 
Pura è autenticità e funzionalità: 
linee pulite, materiali tattili e il 
dettaglio plissé triangolare uniscono 
bellezza e ritmo visivo, tra modernità e 
funzionalità. 
 
Disponibile in molteplici 昀椀niture opache 
e legno, la Collezione Pura offre 
cassettoni da terra ampi e contenitivi, 
con guida slim soft close e cassetto 
interno con divisori in vetro fumé. 
Disponibile sia in versione singola che 
doppia, Pura permette l’installazione 
di lavabi integrati in resina o Q-Tech, 
oppure da appoggio in ceramica, 
B-Tech e solid surface. 
 
A completamento, un’elegante 
colonna da terra a due ante con ripiani 
in vetro e accessori integrati, oltre a 
una gamma di specchi LED, anche 
contenitore. 
 
Pura è la bellezza che organizza, 
perché la funzionalità è il nuovo lusso 
nell’interior design.

Pura, a collection designed to meet the 

needs of contemporary living, where 

design and practicality come together 

in perfect harmony. 

Pura embodies authenticity and 

functionality: clean lines, tactile 

materials, and the triangular pleated 

detail combine beauty with visual 

rhythm, balancing modernity and 

practicality. 

 

Available in a range of matte and wood 

昀椀nishes, the Pura Collection features 
spacious 昀氀oor drawers with slim soft-

close guides and an internal drawer 

with smoked glass dividers. 

Available in both single and double 

versions, Pura can be 昀椀tted with 
integrated washbasins in resin or 

Q-Tech, or countertop washbasins in 

ceramic, B-Tech or solid surface. 

 

Completing the collection is an elegant 
two-door 昀氀oor column with glass 

shelves and integrated accessories, 

along with a wide selection of LED 

mirrors, including storage options. 

 

Pura is beauty that organizes, because 

functionality is the new luxury in interior 

design.

PURA
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Pura noce 91 cm, top coordinati in 昀椀nitura noce 
e lavabi d’appoggio in B-Tech trasparente con 
昀椀nitura bronzo fumé, specchi LED retroilluminati 
su plexiglass ambra con touch dimmerabile per 
la regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce.

Pura 91 cm in walnut, matching walnut tops and 

transparent B-Tech countertop washbasins 

in smoked bronze 昀椀nish, backlit LED mirrors 
on amber plexiglass with dimmable touch 

switch for adjusting light intensity and color 

temperature.

5150 BADEN HAUS PURA
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A sinistra: particolare del lavabo d’appoggio in 
B-Tech trasparente con 昀椀nitura bronzo fumé. 
Sopra: particolare del cassettone aperto e del 
cassetto interno con divisori in vetro fumé.

Left: detail of the transparent B-Tech countertop 

washbasin in smoked bronze 昀椀nish. 
Above: detail of the open large drawer and the 

inner drawer with smoked glass dividers.

PURA
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Pura bianco opaco 51 cm, lavabi in resina bianco 
opaco, specchi LED retroilluminati con touch 
dimmerabile per la regolazione dell’intensità e della 
temperatura della luce.

Pura 51 cm in matt white, matt white resin 

washbasins, backlit LED mirrors with dimmable 

touch switch for adjusting light intensity and 

color temperature.

PURA
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A sinistra: particolare del lavabo in resina nella 
versione senza foro rubinetto e copripiletta 
bianco opaco.
Sopra: particolare della lavorazione plissé sul 
cassetto e sui 昀椀anchi.

Left: detail of the resin washbasin without a tap 

hole, with matt white drain cover. 

Above: detail of the 昀氀uted 昀椀nishing on the drawer 
and side panels.



Pura nero opaco 121 cm, lavabo d’appoggio in 
ceramica bianco lucido, specchio LED retroilluminato 
su plexiglass nero con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura della 
luce.

Pura 121 cm in matt black, glossy white ceramic 

countertop washbasin, backlit LED mirror 

on black plexiglass with dimmable touch 

switch for adjusting light intensity and color 

temperature. 5958 BADEN HAUS PURA
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A sinistra: particolare dei due cassettoni aperti e 
dei due cassetti interni con divisori in vetro fumé. 
Sopra: particolare dei lavabi d’appoggio in 
ceramica.

Left: detail of the two open large drawers and the 

two inner drawers with smoked glass dividers. 

Above: detail of the ceramic countertop 

washbasins.

PURA



Pura verde opaco 71 cm, lavabo in Q-Tech 昀椀nitura 
quarzite scura, specchio LED retroilluminato con 
touch dimmerabile e colonna a doppia anta.

Pura 71 cm in matt green, Q-Tech washbasin in 

dark quartzite, backlit LED mirror with dimmable 

touch switch and two-door tall wall unit.

62 BADEN HAUS 63PURA
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A sinistra: Pura verde opaco 71 cm, lavabo in 
Q-Tech 昀椀nitura quarzite scura, specchio LED 
retroilluminato con touch dimmerabile e colonna 
a doppia anta. 
Sopra: particolare della colonna aperta, con 
ripiani in vetro fumé, porta bicchieri e porta phon.

Left: Pura 71 cm in matt green, Q-Tech washbasin 

in dark quartzite, backlit LED mirror with 

dimmable touch switch and two-door tall wall 

unit. 

Above: detail of the open tall wall unit, with 

smoked glass shelves, glass holder and hairdryer 

holder.
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A sinistra: Pura rovere naturale 91 cm, lavabo in 
resina opaca, specchio LED contenitore. 
Sopra: particolare della lavorazione plissé sul 
cassetto e sui 昀椀anchi.

Left: Pura 91 cm in natural oak, matt resin 

washbasin, LED mirror cabinet. 

Above: detail of the 昀氀uted 昀椀nishing on the drawer 
and side panels.

66 BADEN HAUS PURA



Pura noce 121 cm, lavabo in Q-Tech 昀椀nitura 
quarzite scura, specchi LED retroilluminati con 
touch dimmerabile.

Pura 121 cm, walnut 昀椀nish, dark quartzite-昀椀nish 
Q-Tech washbasin and backlit LED mirrors with 

dimmable touch controls.

6968 BADEN HAUS PURA
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A sinistra: particolare della colonna aperta, con 
ripiani in vetro fumé, porta bicchieri e porta phon. 
Sopra: particolare del lavabo in Q-Tech 昀椀nitura 
quarzite scura nella versione a doppia vasca.

Left: detail of the open tall wall unit, with smoked 

glass shelves, glass holder and hairdryer holder. 

Above: detail of the Q-Tech washbasin in dark 

quartzite in the double-bowl version.
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A sinistra: Pura bianco opaco 51 cm, lavabi in 
Q-Tech 昀椀nitura quarzite chiara, specchi LED 
retroilluminati con lavorazione a diamante e 
touch dimmerabile. 
Sopra: particolare della lavorazione plissé sui 
cassetti e sui 昀椀anchi.

Left: Pura 51 cm in matt white, Q-Tech 

washbasins in light quartzite, backlit LED mirrors 

with diamond-patterned 昀椀nish and dimmable 
touch switch. 

Above: detail of the 昀氀uted 昀椀nishing on the 
drawers and side panels.
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Pura blu avio 91 cm, lavabo da appoggio 
in ceramica nero opaco, specchio LED 
retroilluminato con lavorazione laser.

Pura 91 cm in blue avio, matt black ceramic 

countertop washbasin, backlit LED mirror with 

laser engraving.
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Pura blu avio 91 cm, lavabo da appoggio 
in ceramica nero opaco, specchio LED 
retroilluminato con lavorazione laser.

Pura 91 cm in blue avio, matt black ceramic 

countertop washbasin, backlit LED mirror with 

laser engraving.

7776 BADEN HAUS PURA
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81PORTOFINO

“Arredare è l’arte di disporre le cose 
belle in modo confortevole” recitava 
il designer Billy Baldwin ed è proprio 
da questo principio che nasce la 
Collezione Porto昀椀no la cui componente 
estetica non è mai subalterna al 
comfort e alla praticità di utilizzo.

L’eleganza e la raf昀椀natezza di 
questa collezione sono denotate dal 
sottile piede in massello, naturale 
proseguimento del mobile realizzato 
in folding da 1 cm con lavorazione 
plissé su frontali e 昀椀anchi in molteplici 
昀椀niture opache ed essenze legno.

I cassetti sono dotati di apertura push 
e chiusura soft con sistema Blum®, 
昀椀nitura interna nero opaco e divisori in 
vetro.

Inediti lavabi in resina opaca da 
1 cm con copri piletta o lavabi in 
tradizionale ceramica completano 
la Collezione Porto昀椀no sulla quale 
possono essere installati, in alternativa, 
diverse tipologie di lavabi d’appoggio 
realizzati con ceramiche colorate o 
con materiali riciclati e riciclabili in 
linea con le attuali esigenze di riduzione 
dell’impatto ambientale verso una 
nuova consapevolezza del vivere 
green.

“Interior decorating is the art of 

arranging beautiful things comfortably.” 

said the designer Billy Baldwin and 

it is precisely from this principle that 

the Porto昀椀no Collection was born, 
whose aesthetic component is never 

subordinate to comfort and practicality 

of use.

The elegance and re昀椀nement of this 

Collection are denoted by the thin solid 

wood leg, a natural continuation of 

the cabinet made in 1 cm folding with 

昀氀uted effect on the fronts and sides 
in multiple matt colours and wood 

昀椀nishes.

The drawers are equipped with push 

opening and soft closing with Blum® 

system, matt black internal 昀椀nish and 
glass dividers.

An innovative 1 cm matt resin 

washbasin with drain cover or 

traditional ceramic washbasins 

complete the Porto昀椀no Collection on 
which, alternatively, different types of 

countertop washbasins can be used, 

made with coloured ceramics or 

recyclable made by recycled materials 

in line with the current needs to reduce 

environmental impact towards a new 

awareness of green living.

PORTOFINO
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Porto昀椀no blu avio 121 cm, lavabo in resina 
opaca, coppia di pensili con apertura push, 
specchio LED retroilluminato con touch 
dimmerabile per la regolazione dell’intensità e 
della temperatura della luce.

Porto昀椀no 121 cm in blue avio, matt resin 
washbasin, pair of wall units with push opening, 

backlit LED mirror with dimmable touch 

switch for adjusting light intensity and color 

temperature. 8382 BADEN HAUS PORTOFINO
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Particolare dei cassetti aperti con interno nero, 
divisori in vetro, guida Blum® con apertura push e 
chiusura ammortizzata.

Detail of the open drawers with black interiors, 

glass dividers, Blum® system with push opening 

and soft closing.

PORTOFINO
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A sinistra: Porto昀椀no verde opaco 121 cm, lavabi 
in materiale riciclato bianco opaco, coppia 
di piedi in legno massello, specchio LED 
retroilluminato con lavorazione a diamante e 
touch dimmerabile. 
Sopra: particolare della lavorazione plissé sui 
cassetti e sui 昀椀anchi.

Left: Porto昀椀no 121 cm in matt green, washbasins 
made of matt white recycled material, pair of 

solid wood legs, backlit LED mirror with diamond-

patterned 昀椀nish and dimmable touch switch. 
Above: detail of the 昀氀uted 昀椀nishing on the 
drawers and side panels.

86 BADEN HAUS PORTOFINO



Porto昀椀no nero opaco 61 cm, lavabo da 
appoggio in ceramica bianco lucido, specchio 
LED retroilluminato con touch dimmerabile e 
pensile con apertura push.

Porto昀椀no 61 cm in matt black, glossy white 
ceramic countertop washbasin, backlit LED 

mirror with dimmable touch switch and wall 

unit with push opening.
8988 BADEN HAUS PORTOFINO
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Sopra: particolare dei cassetti aperti con interno 
nero, divisorio in vetro, guida Blum® con apertura 
push e chiusura ammortizzata. 
A sinistra: particolare della lavorazione folding 
sulla scocca del mobile e della lavorazione plissé 
sul cassetto e sui 昀椀anchi.

Above: detail of the open drawers with black 

interiors, glass divider, Blum® system with push 

opening and soft closing. 

Left: detail of the folding system on the cabinet 

body and the 昀氀uted 昀椀nishing on the drawer and 
side panels.

90 BADEN HAUS PORTOFINO



Porto昀椀no noce 101 cm, lavabo in resina opaca, 
pensile con apertura push, specchio LED 
retroilluminato con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità della luce.

Porto昀椀no 101 cm in walnut, matt resin 
washbasin, wall unit with push opening, backlit 

LED mirror with dimmable touch switch for 

adjusting light intensity.

9392 BADEN HAUS PORTOFINO
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Sopra: particolare del lavabo in resina con 
昀椀nitura bianco opaco e copripiletta. 
A destra: particolare del pensile con apertura 
push, due mensole in vetro fumé e scocca con 
lavorazione folding.

Above: detail of the matt white resin washbasin 

with drain cover. 

Right: detail of the wall unit with push opening, 

two smoked glass shelves and cabinet body with 

folding system.

PORTOFINO
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A sinistra: Porto昀椀no bianco opaco 81 cm, lavabo 
in resina opaca, coppia di piedi in legno, 
specchio LED retroilluminato su plexiglass bianco 
opaco con touch dimmerabile per la regolazione 
dell’intensità e della temperatura della luce. 
Sopra: particolare del cassetto aperto con 
interno nero, divisorio in vetro, guida Blum® con 
apertura push e chiusura ammortizzata.

Left: Porto昀椀no 81 cm in matt white, matt resin 
washbasin, pair of wooden legs, backlit LED 

mirror on matt white plexiglass with dimmable 

touch switch for adjusting light intensity and 

color temperature. 

Above: detail of the open drawer with black 

interior, glass divider, Blum® system with push 

opening and soft closing.



Porto昀椀no noce 121 cm, lavabo in ceramica, coppia 
di piedi in legno, specchio LED retroilluminato su 
plexiglass ambra con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce.

Porto昀椀no 121 cm in walnut, ceramic washbasin, 
pair of wooden legs, backlit LED mirror on amber 

plexiglass with dimmable touch switch for 

adjusting light intensity and color temperature.

98 BADEN HAUS 99PORTOFINO



Particolare del lavabo da 121 cm con doppia 
vasca in ceramica.

Detail of the 121 cm double-bowl ceramic 
washbasin.

100 BADEN HAUS 101PORTOFINO



Porto昀椀no blu avio 101 cm, lavabo in resina blu 
avio, specchio LED retroilluminato.

Porto昀椀no 101 cm in blue avio, blue avio resin 
washbasin, backlit LED mirror.

103102 BADEN HAUS PORTOFINO



Sopra: Porto昀椀no blu avio 101 cm, lavabo in resina 
opaca blu avio, base con cassetti aperti.
A destra: particolare della lavorazione della base.

Above: Porto昀椀no in blue avio, 101 cm, with a matt blue 
avio resin washbasin and base unit with open drawers. 

Right: detail of the base unit’s 昀椀nish.

104 BADEN HAUS 105PORTOFINO
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Design, ricerca tecnologica e materiali 
innovativi si fondono nella Collezione 
Premium dal design inedito e raf昀椀nato 
che punta alla personalizzazione e alla 
modularità dei suoi complementi.
La Collezione Premium prevede 
la realizzazione di elementi da 50 
cm 昀椀no a 120 cm da modulare in 
in昀椀nite combinazioni, anche in 
sovrapposizione, coordinati da lavabi in 
resina bianco opaco, anche su misura, 
in abbinamento a tutte le cassettiere, 
per soddisfare ogni esigenza abitativa 
e funzionale.
I cassetti altamente contenitivi, 
a doppia altezza e con kit ruote 
opzionale, si vestono di frontali lisci o 
plissé corredati da eleganti maniglie 
a colore, interni scuri e guida slim nera 
con chiusura rallentata.
La Collezione Premium prevede 
inoltre specchi retroilluminati dotati 
di touch system per l’accensione 
e lo spegnimento, dimmerabili, sia 
rettangolari che ovali, in molteplici 
dimensioni abbinati a griglie in metallo 
per l’installazione di mensole su più 
altezze: una Collezione con nuovi 
dettagli estetici e funzionali per una 
routine quotidiana che non rinuncia 
allo stile.

Design, technological research and

innovative materials come together

in the Premium Collection with an
original and re昀椀ned design that

focuses on the customization and

modularity of its accessories.

The Premium Collection provides for
the creation of elements from 50 cm

up to 120 cm to be modular in in昀椀nite
combinations, even in overlapping,

coordinated by matt white resin

washbasins, also made to measure, in

combination with all the drawer units,

to satisfy every living and functional

need.

The highly containing drawers, double

height and with optional wheels kit,

are dressed with plain or plissé fronts

together with elegant colored handles,

dark interiors and slim black guide with

soft-closing system.

The Premium Collection also includes
backlit mirrors equipped with touch
system for switching on and off,

dimmable, both rectangular and oval,

in multiple sizes combined with metal

grids for the installation of shelves on

multiple heights: a Collection with new
aesthetic details and functional for a

daily routine that does not give up on

style.

PREMIUM
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Particolare del cassetto con lavorazione plissé e 
maniglia minimale in metallo verde opaco.

Detail of the drawer with 昀氀uted 昀椀nishing and 
minimalist matt green metal handle.Listino pag. 399 Price list, p. 399



111110 BADEN HAUS

Premium verde opaco 121 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED retroilluminato con 
touch dimmerabile e mensola in metallo bianco.

Premium 121 cm in matt green, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror with dimmable 

touch switch and white metal shelf.

PREMIUM
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A sinistra: particolare del lavabo in resina bianco 
opaco con doppio rubinetto. 
Sopra: particolare del cassetto con lavorazione 
plissé.

Left: detail of the matt white resin washbasin with 

two taps. 

Above: detail of the drawer with 昀氀uted 昀椀nishing.

PREMIUM



A destra: Premium 91 cm in rovere naturale, 
lavabo in resina bianco opaco, specchio LED 
retroilluminato. 
Sopra: particolare del lavabo in resina bianco 
opaco.

Right: Premium 91 cm in natural oak, matt white 

resin washbasin, backlit LED mirror. 

Above: detail of the matt white resin washbasin.

114 BADEN HAUS 115PREMIUM
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Premium nero opaco 121 cm con cassettiera, 
lavabo in resina bianco opaco, specchio 
LED retroilluminato con touch dimmerabile e 
mensola in metallo bianco.

Premium 121 cm in matt black with drawer unit, 
matt white resin washbasin, backlit LED mirror 

with dimmable touch switch and white metal 

shelf.

PREMIUM
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Sopra: specchio LED retroilluminato con 
lavorazione a diamante, touch dimmerabile e 
mensola in metallo bianco. 
A destra: particolare dei cassetti aperti con 
chiusura ammortizzata e interni neri.

Above: backlit LED mirror with diamond-

patterned 昀椀nish, dimmable touch switch and 
white metal shelf. 

Right: detail of the open drawers with soft closing 

and black interiors.

PREMIUM
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A sinistra: Premium con lavabo su misura bianco 
opaco a vasca decentrata, cassettiera sospesa e 
cassettiera su ruote in 昀椀nitura grigio nuvola, con 
lavorazione plissé. 
In alto a destra: particolare del lavabo con vasca 
decentrata. 
In basso a destra: cassettiera sospesa e 
cassettiera su ruote in 昀椀nitura grigio nuvola, con 
lavorazione plissé.

Left: Premium with custom-made matt white 

washbasin featuring an off-center bowl, wall-

mounted drawer unit and drawer unit on casters 

in gray cloud, with 昀氀uted 昀椀nishing. 
Top right: detail of the washbasin with off-center 

bowl. 

Bottom right: wall-mounted drawer unit and 

drawer unit on casters in gray cloud, with 昀氀uted 
昀椀nishing.

120 BADEN HAUS PREMIUM
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Premium 51 cm, 昀椀nitura verde opaco, con 
cassettiera centrale in nero opaco e lavorazione 
plissé, lavabo in resina bianco opaco e specchio 
LED retroilluminato con lavorazione a diamante, 
touch dimmerabile e ingranditore laterale.

Premium 51 cm, matt green 昀椀nish, with central 
drawer unit in matt black and 昀氀uted 昀椀nishing, 
matt white resin washbasin, and backlit LED mirror 

with diamond-patterned detailing, dimmable 

touch switch and side magnifying mirror.

PREMIUM
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Particolare del lavabo in resina bianco opaco e 
dello specchio ingranditore opzionale.

Detail of the matt white resin washbasin and the 

optional magnifying mirror.

124 BADEN HAUS PREMIUM
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A destra: Premium con lavabo su misura 
a doppia vasca in 昀椀nitura bianco opaco, 
cassettiera sospesa in 昀椀nitura verde opaco, 
specchio LED retroilluminato con ingranditore 
opzionale. 
Sopra: particolare del lavabo su misura a doppia 
vasca in 昀椀nitura bianco opaco.

Right: Premium with custom-made double-

bowl washbasin in matt white, wall-mounted 

drawer unit in matt green, backlit LED mirror with 

optional magnifying mirror. 

Above: detail of the custom-made double-bowl 

washbasin in matt white.

PREMIUM
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A sinistra: Premium bianco opaco 71 cm, 
lavabo in resina bianco opaco, specchio LED 
retroilluminato con ingranditore opzionale. 
Sopra: particolare del cassetto aperto con 
interno nero opaco e divisori in vetro fumé nero.

Left: Premium 71 cm in matt white, matt white 

resin washbasin, backlit LED mirror with optional 

magnifying mirror. 

Above: detail of the open drawer with matt black 

interior and black smoked glass dividers.

PREMIUM
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Premium grigio nuvola 71 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED multimediale con 
sistema radio e bluetooth.

Premium 71 cm in gray cloud, matt white resin 

washbasin, multimedia LED mirror with radio 

and bluetooth system.

PREMIUM
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Sopra: particolare del cassetto aperto con 
cassetto interno supplementare.

Above: detail of the open drawer with an 

additional inner drawer.

PREMIUM
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A sinistra: Premium con lavabo da appoggio 
grigio opaco, cassettiera sospesa in 昀椀nitura 
blu avio, specchio LED contenitore con sensore 
di accensione, presa usb e presa di corrente 
interna. 
Sopra: particolare della colonna aperta con 
specchio all’interno dell’anta e del cassetto 
aperto con chiusura ammortizzata.

Left: Premium with countertop washbasin in matt 

gray, wall-mounted drawer unit in blue avio, LED 

mirror cabinet with motion sensor, usb port and 

internal power socket. 

Above: detail of the open tall wall unit with mirror 

on the inside of the door and the open drawer 

with soft closing.

134 BADEN HAUS PREMIUM
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Premium noce 121 cm, lavabo in quarzite scura, 
specchio LED retroilluminato su plexiglass 
ambra con touch dimmerabile per la regolazione 
dell’intensità e della temperatura della luce.

Premium 121 cm, walnut 昀椀nish, dark quartzite 
washbasin and backlit LED mirror on amber 

plexiglass, with dimmable touch controls for 

adjusting light intensity and colour temperature.

PREMIUM
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A destra: particolare Premium con lavabo 
Q-Tech a doppia vasca in quarzite scura, 
cassettiera sospesa in 昀椀nitura noce. 
Sopra: particolare del lavabo Q-Tech a doppia 
vasca in quarzite scura.

Right: detail of the Premium composition with 

a dark quartzite-昀椀nish Q-Tech double-basin 
washbasin and wall-mounted drawer unit in walnut 

昀椀nish. 
Above: detail of the dark quartzite-昀椀nish Q-Tech 
double-basin washbasin.

PREMIUM
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La Collezione Idra nasce dal concetto 
di un ambiente bagno in cui l’eleganza 
tipica del design classico viene 
reinterpretata in chiave moderna con 
elementi di forte connotazione stilistica 
in grado di donare una luce nuova nel 
panorama dell’arredo bagno.
Eleganza senza tempo e rigore 
contemporaneo si fondono in un gioco 
di contrasti tra linee curve e geometrie 
in rilievo per un arredo versatile e 
raf昀椀nato. Nella versione sospesa o 
con piedi in massello opzionali, la 
linea si presenta con 昀椀anchi dai bordi 
昀椀nemente stondati che accolgono 
frontali dal decoro plissé orizzontale 
in una vasta gamma di nuances 
e dimensioni. I lavabi integrati in 
resina o da appoggio nella stessa 
colorazione del mobile e i capienti 
cassetti dotati di guide Blum®, con 
apertura push e chiusura soft motion, 
conferiscono alla linea funzionalità e 
un accattivante look contemporaneo. 
A completamento della linea colonne 
coordinate ed una vasta gamma 
di specchiere retroilluminate 
dotate di touch per l’accensione e 
lo spegnimento e dell’innovativo 
sistema dimmer per la regolazione 
dell’intensità e del calore della luce per 
la personale progettazione del proprio 
comfort visivo.

The Idra Collection was born from the 
concept of a bathroom environment in 

which the typical elegance of classic 

design is reinterpreted in a modern 

key with elements of strong stylistic 

connotation capable of giving a new 

light to the panorama of bathroom 

furnishings.

Timeless elegance and contemporary 

rigor come together in a game of 

contrasts between curved lines and 3D 

geometries for a versatile and re昀椀ned 
Collection. Available in the hanging 

version or with solid wood feet, the 

Collection has sides with 昀椀nely 
rounded edges that welcome fronts 

with horizontal 昀氀uted decoration in 

a vast range of nuances and sizes. 

The integrated resin or countertop 

washbasins in the same color as the 

cabinets and the spacious drawers 

equipped with soft-closing Blum® 

systems give the line functionality and 

a glamourous contemporary look.

To complete the Collection there 
are cupboards and a wide range of 

backlit mirrors equipped with on/off 
touch-system and with the innovative 

dimmer system for regulating the 

intensity and colour of the light to 

customize the visual comfort.

IDRA

142 BADEN HAUS

Listino pag. 416 Price list, p. 416



Idra bianco opaco 64 cm, top in legno, lavabo 
da appoggio in ceramica bianco lucido, 
specchio LED retroilluminato su plexiglass 
bianco con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce.

Idra 64 cm in matt white, wooden top, glossy 
white ceramic countertop washbasin, backlit 

LED mirror on white plexiglass with dimmable 

touch switch for adjusting light intensity and 

color temperature. 145144 BADEN HAUS IDRA
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Particolare del lavabo rotondo da appoggio in 
ceramica bianco lucido.

Detail of the round glossy white ceramic 

countertop washbasin.

IDRA
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A sinistra: Idra cotone 144 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, piedi alti in legno massello, 
specchio LED retroilluminato con lavorazione a 
diamante e touch dimmerabile. 
Sopra: particolare del cassetto aperto con 
interno nero, divisori in vetro e guida Blum® con 
chiusura ammortizzata.

Left: Idra 144 cm in cotton, matt white resin 

washbasin, tall solid wood legs, backlit LED mirror 

with diamond-patterned 昀椀nish and dimmable 
touch switch. 

Above: detail of the open drawer with black 

interior, glass dividers and Blum® soft-closing 

system.

148 BADEN HAUS IDRA
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Idra nero opaco 98 cm, lavabo da appoggio 
in ceramica nero opaco, piedi bassi in legno 
massello, specchio LED retroilluminato su 
plexiglass nero con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce.

Idra 98 cm in matt black, matt black ceramic 

countertop washbasin, low solid wood legs, 

backlit LED mirror on black plexiglass with 

dimmable touch switch for adjusting light 

intensity and color temperature.

150 BADEN HAUS IDRA
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Sopra: particolare del lavabo rettangolare da 
appoggio in ceramica nero opaco. 
A destra: particolare delle colonne reversibili con 
ripiani in vetro.

Above: detail of the rectangular matt black 

ceramic countertop washbasin. 

Right: detail of the reversible tall wall units with 

glass shelves.

IDRA



155

A sinistra: Idra verde opaco 98 cm, lavabo 
in resina bianco opaco, specchio LED 
retroilluminato con touch dimmerabile per la 
regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce, coppia di colonne reversibili. 
Sopra: particolare del lavabo in resina bianco 
opaco con lavorazione a diamante.

Left: Idra 98 cm in matt green, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror with dimmable 

touch switch for adjusting light intensity and 

color temperature, pair of reversible tall wall 

units. 

Above: detail of the matt white resin washbasin 

with diamond-patterned 昀椀nish.
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Idra noce 144 cm, lavabo in resina bianco 
opaco, piedi alti in legno massello, specchio LED 
retroilluminato con touch dimmerabile.

Idra 144 cm in walnut, matt white resin 
washbasin, tall solid wood legs, backlit LED 

mirror with dimmable touch switch.

IDRA
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Sopra: Idra noce 144 cm, lavabo in resina bianco 
opaco, piedi alti in legno massello, specchio LED 
retroilluminato con touch dimmerabile. 
A sinistra: particolare del cassetto aperto 
con interno nero e guida Blum® con chiusura 
ammortizzata.

Above: Idra 144 cm in walnut, matt white resin 

washbasin, tall solid wood legs, backlit LED mirror 

with dimmable touch switch. 

Left: detail of the open drawer with black interior 

and Blum® soft-closing system.

158 BADEN HAUS IDRA



Idra rovere naturale 144 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED retroilluminato con 
touch dimmerabile, mensola in metallo bianco 
e colonna coordinata.

Idra 144 cm in natural oak, matt white resin 
washbasin, backlit LED mirror with dimmable 

touch switch, white metal shelf and matching 

tall wall unit.

161160 BADEN HAUS IDRA
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A sinistra: particolare del lavabo da 144 cm in 
resina bianco opaco con lavorazione a diamante 
e doppio rubinetto. 
Sopra: particolare del cassetto in rovere naturale 
con 昀椀anco stondato e lavorazione plissé.

Left: detail of the 144 cm matt white resin 

washbasin with diamond-patterned 昀椀nish and 
two taps. 

Above: detail of the natural oak drawer with 

rounded side panel and 昀氀uted 昀椀nishing.

IDRA
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Particolare della lavorazione stondata del 
lavabo da 141 cm in resina bianco opaco.

Detail of the rounded edge of the 141 cm matt 
white resin washbasin.

166 BADEN HAUS

Nuovo design e performance tecnica 
per la Collezione Icona: un mobile 
altamente contenitivo disponibile nelle 
misure 94 cm, 120 cm e 140 cm con i 
昀椀anchi stondati che riprendono la 
raggiatura del top in resina bianco 
opaco, in versione singola o doppia, in 
perfetta sintonia per il benessere della 
coppia. La prerogativa della Collezione 
sono i pratici cassetti doppi e 
multifunzione dotati di guide slim con 
un confortevole sistema di chiusura 
rallentata in cui funzione tecnologica 
e componente estetica si fondono 
sapientemente. A completamento 
della linea è possibile coordinare 
un’ampia gamma di specchi con 
sistema antiappannamento e di 
accensione e spegnimento touch, 
nonché complementi in grado di 
soddisfare ogni esigenza di spazio e 
funzione.

New design and technical

performance for the Icona Collection:
a highly containing piece of furniture

available in 94 cm, 120 cm and 140 cm 
sizes with rounded sides that re昀氀ect 
the radius of the matt white resin top, 

in single or double version, in perfect 

harmony for the well-being of the 

couple. The prerogative of the Collection 
are the practical double 

and multifunction slim drawers 

equipped with soft closing system 

in which technological function and 

aesthetic component are skilfully 

blended.

To complete the line, it is possible to

coordinate a wide range of mirrors

with anti steam system, touch system,

as well as accessories capable of

satisfying every need for space and

function.

ICONA
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A destra: Icona 141 cm in gra昀椀te, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED retroilluminato con 
sistema multimediale. 
Sopra: particolare del lavabo da 141 cm in resina 
bianco opaco, vista dei sei cassetti con guide 
slim e chiusura ammortizzata.

Right: Icona 141 cm in graphite, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror with multimedia 

system. 

Above: detail of the 141 cm matt white resin 

washbasin, view of the six drawers with slim 

runners and soft closing.

ICONA
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A sinistra e in alto: Icona blu petrolio 141 cm, 
lavabo in resina bianco opaco, specchio LED 
retroilluminato con accensione touch.

Left and above: Icona 141 cm in petrol blue, matt 

white resin washbasin, backlit LED mirror with 

touch switch.

170 BADEN HAUS ICONA



Icona grigio nuvola 95 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED retroilluminato 
con sistema antiappannamento e colonna 
coordinata.

Icona 95 cm in gray cloud, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror with demister 

system and matching tall wall unit.

173172 BADEN HAUS ICONA
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A sinistra: particolare del lavabo in resina bianco 
opaco. 
Sopra: particolare della colonna con anta ad 
apertura push e lavorazione arrotondata sui 
昀椀anchi e sull’anta.

Left: detail of the matt white resin washbasin. 

Above: detail of the tall unit with push-to-open 

door and rounded detailing on the sides and 

door.

174 BADEN HAUS ICONA
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A sinistra: Icona bianco opaco 95 cm, 
lavabo in resina bianco opaco, specchio LED 
retroilluminato con lavorazione laser. 
Sopra: particolare del lavabo da 95 cm in resina 
bianco opaco, vista dei quattro cassetti con 
guide slim e chiusura ammortizzata.

Left: Icona 95 cm in matt white, matt white 

resin washbasin, backlit LED mirror with laser 

engraving. 

Above: detail of the 95 cm matt white resin 

washbasin, view of the four drawers with slim 

runners and soft closing.

176 BADEN HAUS ICONA
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A destra: Icona 121 cm, 昀椀nitura verde opaco, 
lavabo in resina bianco opaco e specchio LED 
retroilluminato su plexiglass bianco con touch 
dimmerabile per la regolazione dell’intensità e 
della temperatura della luce. 
Sopra: particolare del cassetto con guide slim, 
apertura push e chiusura ammortizzata.

Right: Icona 121 cm, matt green 昀椀nish, matt white 
resin washbasin and backlit LED mirror on white 

plexiglass with dimmable touch controls for 

adjusting light intensity and colour temperature. 

Above: detail of the drawer with slim runners, 

push-to-open mechanism and soft-close 

system.

ICONA
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La caratteristica forma arrotondata 
si impreziosisce di un’inedita 昀椀nitura 
plissé da declinare in molteplici 
varianti cromatiche opache e legni in 
un’ampia componibilità dei suoi moduli 
provvisti di ante e cassetti con sistema 
di chiusura rallentata e maniglie a 
gola, per l’arredo anche degli spazi più 
contenuti senza rinunciare al comfort e 
all’estetica.
La versatilità della Collezione Olimpia si 
arricchisce di lavabi integrati in resina, 
vetro bianco extralight, nero opaco 
satinato o da appoggio in ceramica 
bianca o colorata, nella versione 
singola o doppia vasca. Completano 
la linea un’ampia gamma di colonne 
attrezzate e di specchi retroilluminati 
multifunzione con sistema touch, 
bluetooth e dimmer di regolazione 
dell’intensità e del calore della luce per 
offrire la più ampia libertà progettuale.

The characteristic rounded shape 

is embellished with an innovative 

昀氀uted 昀椀nish available in multiple 

matt and wood chromatic variants in 

a wide modularity of its components 

equipped with doors and drawers 

with soft-closing system and ghost 

handles, also for furnishing smaller 

spaces without sacri昀椀cing comfort and 
aesthetics.

The versatility of the Olimpia 

Collection is enhanced by integrated 

washbasins in resin, extralight white 

glass, satin matt black or countertop 

in white or colored ceramic, in the 

single or double bowl version. The 

Collection is completed by a wide 
range of equipped cupboards and 

multifunctional backlit mirrors with 

touch system, bluetooth and dimmer 

for regulating the intensity and colour 

of the light to offer the widest design 

freedom.

OLIMPIA

182 BADEN HAUS
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A sinistra: Olimpia bianco opaco 104 cm, lavabo 
con vasca decentrata in vetro bianco extralight, 
specchio LED retroilluminato su plexiglass bianco 
con touch dimmerabile. 
Sopra: particolare dello specchio LED 
retroilluminato da 94 cm su plexiglass bianco 
con touch dimmerabile per la regolazione 
dell’intensità e della temperatura della luce.

Left: Olimpia 104 cm in matt white, off-center 

washbasin in extra-clear white glass, backlit LED 

mirror on white plexiglass with dimmable touch 

switch. 

Above: detail of the 94 cm backlit LED mirror on 

white plexiglass with dimmable touch switch for 

adjusting light intensity and color temperature.

OLIMPIA184 BADEN HAUS
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Olimpia rovere naturale 70 cm, lavabo rotondo 
da appoggio in ceramica bianco lucido, 
specchio LED retroilluminato con lavorazione a 
diamante e touch dimmerabile.

Olimpia 70 cm in natural oak, round glossy 

white ceramic countertop washbasin, backlit 

LED mirror with diamond-patterned 昀椀nish and 
dimmable touch switch.

OLIMPIA
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Particolare del cassetto aperto con pratica 
suddivisione integrata e chiusura ammortizzata.

Detail of the open drawer with practical 

integrated dividers and soft closing.

188 BADEN HAUS OLIMPIA
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A sinistra: Olimpia 104 cm, 昀椀nitura nero opaco, 
con lavabo in resina bianco lucido, specchio 
LED retroilluminato con lavorazione laser e 
ingranditore integrato e colonna reversibile a 
doppia anta. 
Sopra: particolare del lavabo da 104 cm in resina 
bianco lucido con vasca decentrata a sinistra.

Left: Olimpia 104 cm, matt black 昀椀nish, with 
glossy white resin washbasin, backlit LED mirror 

with laser engraving and integrated magnifying 

mirror, and reversible double-door tall wall unit. 

Above: detail of the 104 cm glossy white resin 

washbasin with the bowl offset to the left.

191190 BADEN HAUS OLIMPIA
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Olimpia noce 138 cm, lavabo in resina bianco 
lucido, specchio LED retroilluminato con touch 
dimmerabile, colonna reversibile a doppia anta.

Olimpia 138 cm in walnut, glossy white resin 

washbasin, backlit LED mirror with dimmable 

touch switch, reversible two-door tall wall unit.

192 BADEN HAUS OLIMPIA
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A sinistra: particolare della colonna aperta con 
ripiani in vetro e ingranditore snodato 3×. 
Sopra: particolare del lavabo da 138 cm in resina 
bianco lucido.

Left: detail of the open tall wall unit with glass 

shelves and articulated 3× magnifying mirror. 

Above: detail of the 138 cm glossy white resin 

washbasin.

195OLIMPIA



A sinistra: Olimpia verde opaco 138 cm, top 
in legno e lavabo da appoggio in ceramica 
bianco lucido, specchio LED retroilluminato con 
lavorazione a diamante e touch dimmerabile. 
Sopra: particolare del cassetto aperto con 
pratica suddivisione integrata.

197

Left: Olimpia 138 cm in matt green, wooden top 

and glossy white ceramic countertop washbasin, 

backlit LED mirror with diamond-patterned 昀椀nish 
and dimmable touch switch. 

Above: detail of the open drawer with practical 

integrated dividers.

196 BADEN HAUS OLIMPIA
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Olimpia nero opaco 138 cm, lavabo in vetro 
satinato nero, specchio LED retroilluminato con 
sistema antiappannamento.

Olimpia 138 cm in matt black, black satin glass 

washbasin, backlit LED mirror with demister 

system.

198 BADEN HAUS OLIMPIA
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Particolare del lavabo da 138 cm con vasca 
centrale in vetro satinato nero.

Detail of the 138 cm washbasin with central bowl 

in black satin glass.

OLIMPIA200 BADEN HAUS
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A sinistra: Olimpia cotone 70 cm, lavabo in vetro 
bianco extralight, specchio LED retroilluminato 
su plexiglass ambra con touch dimmerabile per 
la regolazione dell’intensità e della temperatura 
della luce. 
Sopra: particolare del lavabo in vetro bianco 
extralight.

Left: Olimpia 70 cm in cotton, extra-clear white 

glass washbasin, backlit LED mirror on amber 

plexiglass with dimmable touch switch for 

adjusting light intensity and color temperature. 

Above: detail of the extra-clear white glass 

washbasin.

202 BADEN HAUS OLIMPIA
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Linee morbide e sinuose caratterizzano 
la Collezione Vague per gli amanti 
dell’estetica senza rinunciare al 
comfort.
Pensato anche per l’arredo di spazi 
contenuti, la linea è caratterizzata da 
pratiche ante e cassettoni con sistema 
di chiusura autofrenante e maniglie 
a gola da combinare con lavabi in 
vetro bianco extralight, nero opaco 
satinato o in resina bianca lucida per 
un concetto di bagno incentrato sulla 
razionalità delle forme e la praticità 
dell’utilizzo. 
Completa la linea un sistema di 
colonne reversibili ben attrezzate 
con specchio ingranditore integrato 
e le specchiere retroilluminate con 
sistema di accensione e spegnimento 
touch disponibili in varie misure per 
donare all’ambiente bagno la giusta 
confortevole luminosità.

Soft and sinuous lines characterize

the Vague Collection for lovers of
aesthetics without sacri昀椀cing comfort.
Designed also for furnishing small

spaces, the line is characterized by

practical doors and drawers with soft 

closing system and ghost handles

to be combined with washbasins

in extralight white glass, matt black

satin glass or in glossy white resin

for a bathroom concept focused

on the rationality of the forms and

the practicality of use. 

The line is completed by a system of 

well-equipped reversible cupboards
with integrated magnifying mirror

and backlit mirrors with touch on

and off system available in various

sizes to give the bathroom the right

comfortable brightness.

VAGUE

Particolare del lavabo in vetro bianco extralight. Detail of the extra-clear white glass washbasin.
Listino pag. 441 Price list, p. 441
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Vague antracite lucido 138 cm, lavabo in vetro 
bianco extralight, specchio LED retroilluminato 
con sistema antiappannamento.

Vague 138 cm in glossy anthracite, extra-clear 

white glass washbasin, backlit LED mirror with 

demister system.

VAGUE
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A sinistra e sopra: particolare della colonna 
aperta con ingranditore snodato 3×.

Left and above: detail of the open tall wall unit 

with articulated 3× magnifying mirror.

VAGUE
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A sinistra: Vague verde opaco 104 cm, lavabo in 
resina bianco lucido, specchio LED retroilluminato 
con ingranditore integrato e specchio a 
mezzaluna in vetro bronzato con sistema rgb. 
Sopra: particolare del lavabo in resina bianco 
lucido con vasca decentrata a destra.

Left: Vague 104 cm in matt green, glossy 

white resin washbasin, backlit LED mirror with 

integrated magnifying mirror and bronzed glass 

half-moon mirror with rgb system. 

Above: detail of the glossy white resin washbasin 

with off-center bowl on the right.

VAGUE
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Vague 104 cm, 昀椀nitura noce, lavabo da appoggio 
in B-Tech trasparente grigio fumé e specchio LED 
retroilluminato con mensola.

Vague 104 cm, walnut 昀椀nish, transparent smoked 
grey B-Tech countertop washbasin and backlit 

LED mirror with shelf.

VAGUE
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Particolare del lavabo da appoggio in B-Tech 
trasparente grigio fumé.

Detail of the transparent smoked grey B-Tech 

countertop washbasin.

VAGUE
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A destra: Vague 104 cm in bianco lucido, 
lavabo in vetro bianco extralight, specchio 
LED retroilluminato con lavorazione laser e 
ingranditore integrato. 
Sopra: particolare del lavabo in vetro bianco 
extralight con vasca decentrata a destra.

Right: Vague 104 cm in glossy white, extra-clear 

white glass washbasin, backlit LED mirror with 

laser engraving and integrated magnifying 

mirror. 

Above: detail of the extra-clear white glass 

washbasin with off-center bowl on the right.

VAGUE
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A sinistra: Vague rovere naturale 138 cm, 
lavabo in vetro nero satinato, specchio LED 
retroilluminato con sistema antiappannamento e 
accensione touch. 
Sopra: particolare del lavabo da 138 cm in vetro 
nero satinato con vasca centrale.

Left: Vague 138 cm in natural oak 昀椀nish, with satin 
black glass washbasin and backlit LED mirror 

featuring an anti-fog system and touch control. 

Above: detail of the 138 cm satin black glass 

washbasin with central basin.

VAGUE
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Vague cotone 138 cm, lavabo in resina bianco 
lucido, specchio LED retroilluminato.

Vague 138 cm in cotton, glossy white resin 

washbasin, backlit LED mirror.

VAGUE
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Particolare del lavabo da 138 cm in resina bianco 
lucido a doppia vasca.

Detail of the 138 cm glossy white resin double-

bowl washbasin.

VAGUE
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Vague bianco opaco 70 cm, top in legno e 
lavabo da appoggio in ceramica bianco lucido, 
specchio LED retroilluminato con lavorazione 
laser e accensione touch.

Vague 70 cm in matt white, wooden top, glossy 

white ceramic countertop washbasin, backlit LED 

mirror with laser engraving and touch switch.

VAGUE
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Particolare dell’interno del cassetto con pratico 
divisorio integrato.

Detail of the drawer interior with practical 

integrated divider.

VAGUE



BADENHAUS . I T

231BADEN HAUS

L’EQUIL IBRIO 
DELLE FORME

230 BADEN HAUS



233EDEN232 BADEN HAUS

La Collezione Eden nasce da un 
processo progettuale in cui l’estetica 
non è subalterna alle funzioni, ma in 
perfetta armonia.
Un mobile dalle forme arrotondate 
con 昀椀anchi stondati e cassetti con 
apertura push valorizzato dalla 
geometria curvilinea del lavabo in 
vetro extra light o resina bianco lucido 
diventa espressione di una nuova idea 
di spazio, non più di servizio, ma di 
piacere e relax.
I materiali utilizzati, in un mix di lucidi 
e opachi, si fondono nella calda 
sostanza dei legni che riscalda 
l’ambiente e ne cancella gli angoli, 
lasciando una piacevole sensazione di 
benessere.
A completamento della linea 
un’attrezzata colonna sospesa a tre 
ante che apporta ulteriore estetica e 
funzionalità.

The Eden Collection comes from a
design process in which aesthetics are

not subordinate to functions, but in

perfect harmony.

A piece of furniture with rounded

shapes with rounded sides and

drawers with push opening enhanced

by the curvilinear geometry of the

washbasin in extralight white glass 

or glossy white resin becomes the 

expression of a new idea of space, no 

longer of service, but of pleasure and 

relaxation.

The materials used, in a mix of glossy

and matt, blend into the warm

substance of the woods that warms

the environment and erases the

corners, leaving a pleasant feeling of

well-being.

To complete the line, a fully equipped

suspended cupboard with three doors

that adds further aesthetics and

functionality.

EDEN

Particolare del lavabo in vetro bianco extralight. Detail of the extra-clear white glass washbasin.Listino pag. 451 Price list, p. 451
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Eden bianco lucido 122 cm, lavabo in vetro 
bianco extralight, specchio LED retroilluminato 
con sistema bluetooth e luce dimmerabile.

Eden 122 cm in glossy white, extra-clear white 

glass washbasin, backlit LED mirror with 

bluetooth system and dimmable light.

EDEN
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A sinistra: particolare del cassetto aperto con 
apertura push. 
Sopra: particolare dell’anta aperta con apertura 
push.

Left: detail of the open drawer with push opening. 

Above: detail of the open door with push 

opening.

EDEN
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A sinistra: Eden rovere naturale 91 cm, lavabo in 
resina bianco lucido, specchio LED retroilluminato 
con lavorazione laser e colonne coordinate. 
Sopra: particolare del lavabo in resina bianco 
lucido.

Left: Eden 91 cm in natural oak, glossy white 

resin washbasin, backlit LED mirror with laser 

engraving and matching tall wall units. 

Above: detail of the glossy white resin washbasin.

EDEN
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Eden blu avio 91 cm, lavabo in resina bianco 
lucido, specchio LED retroilluminato.

Eden 91 cm in blue avio, glossy white resin 

washbasin, backlit LED mirror.

EDEN
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A sinistra: particolare del lavabo in resina bianco 
lucido e dello specchio LED. 
Sopra: particolare del cassetto e dell’anta con 
apertura push.

Left: detail of the glossy white resin washbasin and 

the LED mirror. 

Above: detail of the drawer and door with 

push-to-open mechanism.

EDEN
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Eden noce 122 cm, lavabo in vetro bianco 
extralight, specchio LED retroilluminato 
con sistema antiappannamento e colonna 
coordinata a tre ante.

Eden 122 cm in walnut, extra-clear white glass 

washbasin, backlit LED mirror with demister 

system and matching three-door tall wall unit.

EDEN
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Particolare del lavabo in vetro bianco extralight.

Detail of the extra-clear white glass washbasin.

EDEN
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Eden verde opaco 122 cm, lavabo in vetro 
bianco extralight, specchio LED retroilluminato 
con sistema antiappannamento e colonna 
coordinata.

Eden 122 cm in matt green, extra-clear white 

glass washbasin, backlit LED mirror with demister 

system and matching tall wall unit.

EDEN



A destra: Eden verde opaco 122 cm, lavabo 
in vetro bianco extralight, specchio LED 
retroilluminato. 
Sopra: particolare del lavabo in vetro bianco 
extralight con vasca centrale.

Right: Eden 122 cm, matt green 昀椀nish, extra-clear 
white glass washbasin and backlit LED mirror. 

Above: detail of the extra-clear white glass 

washbasin with central basin.

251EDEN250 BADEN HAUS
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Ampia libertà di composizione 
ed estrema versatilità 
contraddistinguono la Collezione 
Libera.

Libera da schemi preordinati e dai 
tradizionali canoni estetici, questa 
collezione consente di arredare le più 
disparate soluzioni abitative grazie al 
sistema di mensoloni disponibili in 
molteplici 昀椀niture, opache ed essenze 
legno, anche plissettati e corredati da 
cassettiere in folding sospese o con 
ruote. 

I cassetti sono dotati di apertura push 
e chiusura soft con sistema Blum®, 
昀椀nitura interna nero opaco.

Libertà di scelta anche per i lavabi 
d’appoggio in una vasta gamma 
di colori e forme, in ceramica o in 
materiali riciclati e riciclabili, nel pieno 
rispetto dei principi di ecosostenibilità.

Completano la collezione le colonne 
coordinate e gli specchi retroilluminati 
a LED in svariate forme e dimensioni.

Wide freedom of creation and extreme 
versatility distinguish the Libera 

Collection.

Free from pre-ordained schemes 

and traditional aesthetic canons, this 

collection allows you to furnish the 

most disparate living solutions thanks 

to the system of large tops available in 

multiple 昀椀nishes, matt and wood, also 

with 昀氀uted effect, chest of drawers with 

folding system hanging or with wheels.

The drawers are equipped with push 

opening and soft closing with Blum® 

system, matt black internal 昀椀nish. 

Freedom of choice also for the 

countertop washbasins in a wide range 

of colors and shapes, in ceramic or 

recyclable made by recycled materials 

in full compliance with the principles of 

eco-sustainability.

The collection is completed by the 

coordinated cupboards and the LED 

backlit mirrors in various shapes and 

sizes.

LIBERA

254 BADEN HAUS

Listino pag. 456 Price list, p. 456



Libera 120 cm in rovere naturale, cassettiera 
da 70 cm con sistema Blum®, apertura push e 
chiusura ammortizzata, lavabo da appoggio 
in ceramica grigio nuvola, specchio LED 
retroilluminato con sistema multimediale.

Libera 120 cm in natural oak, 70 cm drawer 

unit with Blum® system, push opening and 

soft closing, gray cloud ceramic countertop 

washbasin, backlit LED mirror with multimedia 

system.

257256 BADEN HAUS LIBERA
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Particolare del lavabo da appoggio in ceramica 
grigio nuvola e dello specchio LED retroilluminato 
con sistema multimediale.

Detail of the gray cloud ceramic countertop 

washbasin and the backlit LED mirror with 

multimedia system.

LIBERA
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A sinistra: Libera noce 80 cm, cassettiera da 50 
cm con sistema Blum®, apertura push e chiusura 
ammortizzata, lavabo da appoggio in ceramica 
bianco lucido, specchio LED retroilluminato con 
lavorazione a diamante. 
Sopra: particolare del cassetto aperto con interno 
nero e della cassettiera con lavorazione folding.

Left: Libera 80 cm in walnut, 50 cm drawer 

unit with Blum® system, push opening and 

soft closing, glossy white ceramic countertop 

washbasin, backlit LED mirror with diamond-

patterned 昀椀nish. 
Above: detail of the open drawer with black 

interior and the drawer unit with folding system.

260 BADEN HAUS LIBERA



Libera bianco opaco 120 cm con lavorazione 
plissé, cassettiera da 70 cm con sistema Blum®, 
apertura push e chiusura ammortizzata, lavabo 
realizzato in materiale riciclato, specchio 
LED retroilluminato con lavorazione laser e 
ingranditore integrato.

Libera 120 cm in matt white with 昀氀uted 昀椀nishing, 
70 cm drawer unit with Blum® system, push 

opening and soft closing, washbasin made 

from recycled material, backlit LED mirror with 

laser engraving and integrated magnifying 

mirror.

263262 BADEN HAUS LIBERA
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A sinistra: particolare del lavabo da appoggio 
realizzato in materiale riciclato, interno bianco, 
esterno nero e 昀椀nitura opaca. 
Sopra: particolare della lavorazione plissé sul 
pro昀椀lo del mensolone.

Left: detail of the countertop washbasin made 

from recycled material, white interior, black 

exterior and matt 昀椀nish. 
Above: detail of the 昀氀uted 昀椀nishing on the pro昀椀le 
of the large top.

LIBERA264 BADEN HAUS
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Sopra: particolare del lavabo da appoggio in 
ceramica bianco lucido. 
A destra: Libera 120 cm in rovere naturale con 
lavorazione plissé, cassettiera da 70 cm su 
rotelle, lavabo da appoggio in ceramica bianco 
lucido e specchio LED retroilluminato con touch 
dimmerabile.

Above: detail of the glossy white ceramic 

countertop washbasin. 

Right: Libera 120 cm in natural oak with 昀氀uted 
昀椀nishing, 70 cm drawer unit on casters, glossy 
white ceramic countertop washbasin and backlit 

LED mirror with dimmable touch switch.

LIBERA
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A sinistra: Libera nero opaco 120 cm, lavabo da 
appoggio in ceramica bianco lucido e coppia di 
pensili in metallo. 
Sopra: particolare del lavabo da appoggio in 
ceramica bianco lucido, altezza 29 cm.

Left: Libera 120 cm in matt black, glossy white 
ceramic countertop washbasin and pair of metal 

wall units. 

Above: detail of the glossy white ceramic 

countertop washbasin, height 29 cm.

268 BADEN HAUS LIBERA
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Particolare del lavabo in resina bianco opaco 
con lavorazione a diamante sul bordo.

Detail of the matt white resin washbasin with 
diamond-patterned 昀椀nish on the edge.

272 BADEN HAUS

Essenzialità delle forme e praticità 
dell’utilizzo conferiscono alla Collezione 
Bellagio gusto ed estetica sempre 
attuali. La linea prevede non solo 
lavabi da appoggio, ma anche lavabi 
integrati in resina bianco opaco. I suoi 
pratici cassetti con bordi a 45 gradi 
e guide dotate di spondine in vetro 
e di un sistema di apertura push e di 
chiusura soft motion, sono declinabili in 
una molteplice varietà di 昀椀niture.
Le diverse combinazioni cromatiche 
conferiscono alla Collezione Bellagio la 
versatilità necessaria alla realizzazione 
del perfetto e personalizzato ambiente 
bagno; la vasta scelta di elementi 
contenitivi come le colonne e le 
basi singole, con ante o cassetti, 
e le specchiere disponibili in varie 
dimensioni, completano la linea 
offrendo un ambiente sempre 
accogliente e funzionale senza per 
questo perdere di vista il design. 

Essentiality of the shapes and

practicality of use give the Bellagio

collection always up-to-date taste

and aesthetics. The line includes

not only countertop washbasins,

but also integrated matt white resin

washbasins. Its practical drawers

with 45 degree edges, equipped with
glass sides and a push opening and

soft motion closing system, can be

declined in a variety of 昀椀nishes.
The different color combinations give

the Bellagio Collection the versatility
necessary to create the perfect and

personalized bathroom environment;

the wide choice of storage elements

such as columns and single units,

with doors or drawers, and the mirrors

available in various sizes, complete the

line offering an always welcoming and

functional environment without losing

sight of the design.

BELLAGIO
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Bellagio bianco opaco 106 cm con cassettiera a 
destra, lavabo in resina bianco opaco con vasca 
decentrata, specchio LED retroilluminato con 
lavorazione laser e ingranditore integrato.

Bellagio 106 cm in matt white with drawer unit 
on the right, matt white resin washbasin with 

off-center bowl, backlit LED mirror with laser 

engraving and integrated magnifying mirror.

275274 BADEN HAUS BELLAGIO
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Particolare dello specchio LED retroilluminato con 
lavorazione laser e ingranditore integrato.

Detail of the backlit LED mirror with laser 

engraving and integrated magnifying mirror.

276 BADEN HAUS BELLAGIO



Bellagio rovere naturale 176 cm, lavabo in resina 
bianco opaco a doppia vasca, cassettiera 
centrale con chiusura ammortizzata, specchio 
LED retroilluminato con accensione touch.

Bellagio 176 cm in natural oak, matt white resin 
double-bowl washbasin, central drawer unit 

with soft closing, backlit LED mirror with touch 

switch.
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A sinistra e in alto: particolare del lavabo in resina 
bianco opaco a doppia vasca con copripiletta.

Left and above: detail of the matt white resin 

double-bowl washbasin with drain cover.

280 BADEN HAUS BELLAGIO



283

Bellagio 141 cm con frontali dei cassetti in noce, 
lavabo in resina bianco opaco a doppia vasca, 
specchio LED retroilluminato con lavorazione a 
diamante, pensile coordinato con lavorazione a 
45°.

Bellagio 141 cm with walnut drawer fronts, matt 
white resin double-bowl washbasin, backlit 

LED mirror with diamond-patterned 昀椀nish, 
matching wall unit with 45° bevelled edge.

282 BADEN HAUS BELLAGIO
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Particolare del 昀椀anco e del cassetto con 
lavorazione a 45°.

Detail of the side panel and drawer with 45° 

bevelled edges.

284 BADEN HAUS BELLAGIO
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Sopra e a destra: Bellagio 176 cm con frontali  
in blu avio, lavabi d’appoggio in solid surface 
bianco opaco, specchio LED retroilluminato con 
sistema antiappannamento.

Above and right: Bellagio 176 cm in blue avio, matt 

white solid surface countertop washbasins, backlit 

LED mirror with demister system.

BELLAGIO
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Particolare del lavabo in resina bianco opaco 
con lavorazione a diamante.

2911973

Detail of the matt white resin washbasin with 
diamond-patterned 昀椀nish.

Collezione dedicata al 1973, 
anno in cui lo spirito creativo e 
l’intraprendenza trovano terreno 
fertile per la realizzazione di progetti 
all’avanguardia dal punto di vista 
architettonico ed artistico.
La Collezione 1973, dotata di un sapore 
decisamente retrò, ma di ispirazione 
moderna, rappresenta infatti una vera 
novità nel panorama del mobile bagno. 
Dotata di un pratico vano a giorno 
e di capienti cassettoni a chiusura 
rallentata con maniglia a gola a 
scomparsa, può essere installata con il 
supporto di piedi opzionali in massello. 
Disponibile nella versione singola, 
decentrata oppure con doppio 
lavabo in resina bianco opaco, può 
essere declinata in molteplici 昀椀niture. 
Completano la Collezione eleganti 
specchi retroilluminati dal gusto retrò 
con lavorazione a diamante sul bordo.

The Collection is dedicated to 1973,
the year in which the creative spirit

and initiative 昀椀nd fertile ground for the
realization of avant-garde projects

from an architectural and artistic point

of view.

The 1973 Collection, with a decidedly

retro 昀氀avor and a touch of modern
inspiration, represents a real novelty

in the bathroom furniture panorama.

Equipped with a practical open

compartment and capacious 

soft-closing

drawers with ghost handle, it

can be installed with the support of

optional solid wood legs. Available

in the single version, also in the

asymmetrical option or with double

washbasin in matt white resin, it can 

be declined in multiple 昀椀nishes. The
collection is completed by elegant

retro-style backlit mirrors with

diamond processing on the edge.

1973

290 BADEN HAUS
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A sinistra: 1973 141 cm in 昀椀nitura grigio nuvola, 
lavabo in resina bianco opaco, specchio LED 
retroilluminato. 
Sopra: particolare del lavabo a doppia vasca in 
resina bianco opaco.

293

Left: 1973 141 cm in gray cloud, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror. 

Above: detail of the matt white resin double-

bowl washbasin.

292 BADEN HAUS 1973
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1973 gra昀椀te 106 cm, lavabo in resina bianco 
opaco, specchio LED retroilluminato.

1973 106 cm in graphite, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror.

1973
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A sinistra: particolare del lavabo in resina bianco 
opaco con vasca a sinistra. 
Sopra: particolare dell’anta aperta con vano a 
giorno e della colonna con maniglia a gola.

Left: detail of the matt white resin washbasin with 

left-hand basin. 

Above: detail of the open door with open 

compartment and of the tall unit with recessed 

grip handle.

296 BADEN HAUS 1973
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1973 bianco opaco 71 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED contenitore.

1973 71 cm in matt white, matt white resin 

washbasin, LED mirror cabinet.

298 BADEN HAUS 1973
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Sopra e a destra: particolare dello specchio LED 
contenitore interamente specchiato, sensore per 
l’accensione, presa di corrente e porta usb.

Above and right: detail of the fully mirrored LED 

mirror cabinet, switch-on sensor, power socket 

and usb port.

1973
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1973 blu petrolio 141 cm, lavabo in resina bianco 
opaco, specchio LED retroilluminato.

1973 141 cm in petrol blue, matt white resin 

washbasin, backlit LED mirror.

302 BADEN HAUS 1973



Particolare dell’interno del cassetto con guida 
slim in metallo e maniglia a gola.

Detail of the drawer interior with slim metal 

runner and groove handle.

305304 BADEN HAUS 1973
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A sinistra: 1973 verde opaco 106 cm, lavabo in 
resina bianco opaco, specchio LED contenitore. 
Sopra: particolare della doppia colonna con 
maniglia a gola.

Left: 1973 106 cm, matt green 昀椀nish, matt white 
resin washbasin and LED mirror cabinet. 

Above: detail of the double tall unit with 

integrated groove handle.

306 BADEN HAUS 1973
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Uno stile déco intramontabile, 
reinterpretato in chiave 
contemporanea, caratterizza la 
Collezione Tiffany, conferendole un 
forte impatto visivo e un fascino senza 
tempo.

La collezione è disponibile con base 
sospesa oppure nella versione 
corredata da eleganti piedi in legno 
massello. Gli ampi cassetti, impreziositi 
da modanature classiche, sono dotati 
di chiusura ammortizzata.

La Collezione Tiffany può essere 
abbinata a lavabi in ceramica o 
in resina a colore, disponibili con 
vasca singola o doppia, per garantire 
la massima 昀氀essibilità e libertà 
compositiva.

Completano la collezione le specchiere 
retroilluminate e le maniglie nelle 
昀椀niture cromo o oro, creando un 
raf昀椀nato equilibrio tra eleganza 
classica e gusto contemporaneo.

Timeless Art Deco style, reinterpreted 

with a contemporary spirit, de昀椀nes the 
Tiffany Collection, giving it a strong 
visual presence and enduring appeal.

The collection is available with a wall-

mounted base unit or, alternatively, 

with elegant solid wood legs. Its 

spacious drawers feature classic 

moulded detailing and a soft-close 

system.

The Tiffany Collection can be paired 
with ceramic or coloured resin 

washbasins, available with a single 

or double basin, to ensure maximum 

昀氀exibility and freedom of composition. 

The collection is completed by backlit 

mirrors and handles available in 

chrome or gold 昀椀nishes, creating 

a re昀椀ned balance between classic 
elegance and contemporary style.

TIFFANY
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A sinistra: Tiffany grigio nuvola 78 cm, lavabo in 
resina bianco lucido, specchio LED retroilluminato 
coordinato. 
Sopra: particolare dell’interno del cassetto con 
guida in metallo e maniglia cromata.

Left: Tiffany 78 cm in gray cloud, glossy white 

resin washbasin, matching backlit LED mirror. 

Above: detail of the drawer interior with metal 

runner and chrome handle.

312 BADEN HAUS TIFFANY



Tiffany gra昀椀te 124 cm, lavabo in resina bianco 
lucido a doppia vasca e piedi in legno massello.

Tiffany 124 cm in graphite, glossy white resin 
double-bowl washbasin and solid wood legs.

315314 BADEN HAUS TIFFANY



Sopra: particolare dei quattro cassetti e del piede 
in legno massello. 
A destra: particolare del lavabo in resina bianco 
lucido a doppia vasca.

Above: detail of the four drawers and the solid 

wood leg. 

Right: detail of the glossy white resin double-

bowl washbasin.
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A sinistra: Tiffany blu petrolio 103 cm, lavabo in 
ceramica bianco lucido, colonna a due ante. 
Sopra: particolare della lavorazione del cassetto 
e della maniglia con 昀椀nitura cromo.

Left: Tiffany 103 cm in petrol blue, glossy white 

ceramic washbasin, two-door tall wall unit. 

Above: detail of the drawer 昀椀nishing and the 
handle with chrome 昀椀nish.

318 BADEN HAUS TIFFANY



Tiffany bianco opaco 64 cm, lavabo in ceramica 
bianco lucido, piede in legno massello, specchio 
LED retroilluminato.

Tiffany 64 cm in matt white, glossy white 
ceramic washbasin, solid wood leg, backlit LED 

mirror.

321320 BADEN HAUS TIFFANY
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A sinistra e sopra: particolare dello specchio LED 
retroilluminato con lavorazione sabbiata.

Left and above: detail of the backlit LED mirror 

with sandblasted 昀椀nish.

322 BADEN HAUS TIFFANY



Tiffany verde opaco 103 cm, lavabo da appoggio 
in ceramica bianco lucido, specchio LED 
contenitore.

Tiffany 103 cm in matt green, glossy white 

ceramic countertop washbasin, LED mirror 

cabinet.

325324 BADEN HAUS TIFFANY
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Sopra e a destra: particolare della maniglia con 
昀椀nitura oro.

Above and right: detail of the handle with gold 

昀椀nish.

326 BADEN HAUS TIFFANY
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A sinistra: Tiffany 103 cm, 昀椀nitura cotone, 
lavabo in resina colorata opaca e specchio LED 
retroilluminato. 
Sopra: particolare del lavabo in resina colorata 
opaca.

Left: Tiffany 103 cm, cotton 昀椀nish, matt coloured 
resin washbasin and backlit LED mirror. 

Above: detail of the matt coloured resin 

washbasin.

328 BADEN HAUS TIFFANY
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Tiffany verde opaco 78 cm, lavabo in resina 
bianco opaco, specchio LED retroilluminato.

Tiffany 78 cm, matt green 昀椀nish, matt white resin 
washbasin and backlit LED mirror.

330 BADEN HAUS TIFFANY
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A sinistra e sopra: particolare del lavabo in resina 
bianco opaco.

Left and above: detail of the matt white resin 

washbasin.
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Particolare del lavabo in resina bianco lucido 
nella versione con vasca decentrata.

Detail of the glossy white resin washbasin with 
off-center bowl.

336 BADEN HAUS

Modernità e rigore caratterizzano 
questo mobile dalla linea versatile 
e sorprendente, adatta ad ogni 
ambiente bagno. La base porta 
lavabo è un capiente mobile di forma 
squadrata con doppio cassetto e 
chiusura soft motion che accoglie un 
ampio e funzionale lavabo integrato 
in resina lucida, al quale è possibile 
af昀椀ancare o sovrapporre più moduli 
della stessa 昀椀nitura per creare in昀椀nite 
soluzioni compositive.
Il gioco di equilibri tra basi, pensili 
e colonne permette di creare 
bagni raf昀椀nati e dinamici, con una 
vantaggiosa con昀椀gurazione modulare. 
Il particolare cromato presente nella 
base permette di coniugare una forte 
connotazione tecnologica con delle 
robuste essenze legno.

Modernity and rigor characterize

this Collection with a versatile

and surprising line, suitable for

any bathroom environment. The

washbasin unit is a large square 

shaped piece of furniture with double

soft-closing drawers, a large and

functional integrated washbasin in

glossy resin, which can be placed

side by side or overlapped with more

modules of the same 昀椀nish to create
in昀椀nite compositional solutions.
The play of balances between base

units, wall units and cupboards allows

you to create re昀椀ned and dynamic
bathrooms, with an advantageous

modular con昀椀guration. The chromed
detail present in the base unit allows

to combine a strong technological

connotation with robust wood

essences.

AVRIL
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Avril rovere naturale 102 cm con cassettiera, 
lavabo in resina bianco lucido con vasca 
decentrata, specchio LED retroilluminato con 
lavorazione laser.

Avril 102 cm in natural oak with drawer unit, 

glossy white resin washbasin with off-center 

bowl, backlit LED mirror with laser engraving.

339338 BADEN HAUS AVRIL
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Particolare del lavabo in resina bianco lucido con 
vasca decentrata.

Detail of the glossy white resin washbasin with 

off-center bowl.

AVRIL
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A destra: Avril bianco lucido 102 cm con 
cassettiera, lavabo in resina bianco lucido con 
vasca decentrata, specchio LED retroilluminato 
con lavorazione laser e mensola in metallo 
bianco. 
Sopra: particolare dello specchio LED 
retroilluminato con lavorazione laser, 
ingranditore integrato 3× e mensola in metallo 
bianco.

Right: Avril 102 cm in glossy white with drawer 
unit, glossy white resin washbasin with off-center 

bowl, backlit LED mirror with laser engraving and 

white metal shelf. 

Above: detail of the backlit LED mirror with laser 

engraving, integrated 3× magnifying mirror and 

white metal shelf.

AVRIL



345

A sinistra: Avril blu petrolio 102 cm con 
cassettiera, lavabo in resina bianco lucido con 
vasca decentrata, specchio LED retroilluminato 
multimediale con sistema radio e bluetooth. 
Sopra: particolare dei cassetti aperti con 
chiusura ammortizzata.

Left: Avril 102 cm in petrol blue with drawer unit, 
glossy white resin washbasin with off-center 

bowl, multimedia backlit LED mirror with radio 

and bluetooth system. 

Above: detail of the open drawers with soft 

closing.
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A sinistra: Avril noce 102 cm con cassettiera, 
lavabo in resina bianco lucido con vasca 
decentrata, specchio LED retroilluminato con 
lavorazione laser e ingranditore integrato. 
Sopra: particolare dello specchio LED 
retroilluminato con lavorazione laser e 
ingranditore integrato.

Left: Avril 102 cm in walnut with drawer unit, 
glossy white resin washbasin with off-center 

bowl, backlit LED mirror with laser engraving and 

integrated magnifying mirror. 

Above: detail of the backlit LED mirror with laser 

engraving and integrated magnifying mirror.
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Baden Haus S.p.A.

Via del Lavoro, 30

63076 Centobuchi (AP) - Italy

P.IVA 01148160441

T. +39 0735 702266

email: info@badenhaus.it

www.badenhaus.it

follow us:


